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AGERE (ago, is, ere, egi, actum) : Chasser devant soi, Conduire, Pousser, 
Gouverner, Émouvoir, Parler en public, Passer le temps, Vivre, Plaider, Faire, 
Agir

Abigeator, oris, m Voleur de bestiaux
Abigeatus, us, m Enlèvement de bestiaux
Abigeus, i, m Voleur de bestiaux
Abigo, is, ere, egi, actum Pousser loin de, chasser, emmener, détourner, 

expulser, dissiper
Acta, orum, n Actes, actions, lois, procès-verbaux
Actio, onis, f Action de pousser, action de l'orateur, action 

judiciaire, procès
Actiosus, a, um Agissant, actif
Actito, as, are, avi, atum Faire souvent, plaider souvent, jouer souvent 

(théâtre)
Actiuncula, ae, f Petit discours judiciaire
Active Au sens actif (grammaire)
Activitas, atis, f Signification active (grammaire)
Activus, a, um Actif, qui marque l'action (grammaire)
Actor, oris, m Acteur, conducteur, agent, orateur, accusateur, 

administrateur
Actuosus, a, um Actif, énergique
Actutum Sur le champ, immédiatement
Adigo, is, ere, egi, actum Pousser vers, amener, faire pénétrer, contraindre, 

obliger, forcer
Agaso, onis, m Conducteur de chevaux, ânier, muletier, 

palefrenier, valet d'armée
Agilis, e Que l'on mène facilement, agile, preste, leste, 

actif, agissant
Agilitas, atis, f Facilité à se mouvoir, vivacité, vitesse
Agiliter Agilement, avec vivacité
Agina, ae, f Châsse (trou dans lequel se meut le fléau d'une 

balance)
Aginator, oris; m Celui qu'un faible gain fait pencher
Agino, as, are S'agiter, se tourner, se remuer
Agitatio, onis, f Agitation, mouvement, action, activité
Agitator, oris, m Conducteur de char, celui qui pousse le bétail, 

ânier, muletier
Agitatrix, icis, f Celle qui met en mouvement, celle qui agite
Agitatus, us, m État de mouvement, agitation

Agito, as, are, avi, atum Pousser devant soi, exciter; poursuivre, agiter; 
tourmenter, vivre

Agmen, inis, n Armée en marche, file, marche, troupe, 
troupeau

Agminalis, e Qui appartient au convoi d'une armée
Agminatim En troupe, par bande, en masse
Ambages, um, f Ambages, longs détours, circonlocutions, 

ambiguïté, obscurité
Ambagiosus, a, um Plein d'ambiguïté, d'obscurité
Ambago, inis, f Ambiguïté, caractère énigmatique
Ambaxium, ii, n Tas, monceau
Ambigenter En hésitant
Ambigo, is, ere Discuter, être en controverse, douter
Ambigue ou Ambiguo D'une manière équivoque, d'une manière 

douteuse
Ambiguitas, atis, f Ambiguïté, équivoque, obscurité
Ambiguosus, a, um Incertain, indécis
Ambiguus, a, um Qui a deux faces, variable, douteux, incertain, 

ambigu, peu sûr
Aquagium, ii, n Conduite d'eau
Coagito, as, are, avi ,atum Remuer ensemble, mélanger en agitant
Coagmentatio, onis; f Assemblage, réunion de parties ensemble
Coagmento, as,are,avi, atum  Assembler, joindre ensemble, réunir, assujettir
Coagmentum, i, n Assemblage, jointure, joint
Coagmentare Assembler, Unir ensemble
Coagulo, as, are, avi, atum Coaguler, figer, épaissir
Coagulum, i, n Présure, lait caillé, coagulation, ce qui réunit, ce 

qui rassemble
Cogitabilis, e Concevable
Cogitabundus, a, um Qui est pensif, plongé dans ses reflexions
Cogitamen, inis, n Réflexion, pensée
Cogitamentum, i, n Réflexion, pensée
Cogitate Avec réflexion, mûrement
Cogitatim Avec réflexion
Cogitatio, onis, f Action de penser, penser, méditation, dessein, 

plan, intelligence
Cogitator, oris, m Celui qui pense
Cogitatus, us, m Pensée
Cogito, as, are, avi, atum Penser, songer, agiter dans son esprit, méditer, 

projeter, chercher à
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Cogo, is, ere,coegi, coactum     Rassembler, réunir, condenser, contraindre, 
resserrer, conclure

Dego, is, ere, degi Mener, passer, passer sa vie, diminuer, continuer, 
durer

Exactio, onis, f Bannissement, expulsion, recouvrement, 
achèvement

Exactor, oris, m Celui qui chasse, expulse, collecteur, percepteur
Exactrix, icis, f Celle qui exige
Exagitator, oris, f Celui qui pourchasse
Exagito, as, are, avi, atum Chasser devant soi, remuer, agiter, exciter, 

inquiéter, pourchasser
Exigo, is, ere, egi, actum Pousser dehors, chasser, exiger, réclamer, 

achever, mesurer
Exiguo Peu de temps
Exiguum, i, n Un peu de , une petite quantité de
Exiguus, a, um Petit, exigu, de petite taille, court, peu intense, 

faible
Indagabilis, e Qui recherche
Indagatio, onis, f Recherche
Indagator, oris, m Celui qui suit la piste, scrutateur
Indagatrix, icis, f Celle qui cherche
Indages, is, f Recherche 
Indago, as, are, avi, atum Suivre à la piste, rechercher, dépister
Indago, inis, f Filet, réseau, recherche, investigation
Indagus, a, um Qui cherche la piste
Jurgo, as, are, avi, atum Être en différent, se disputer, se quereller
Obigito, as, are Pousser devant soi, harceler

Peractio, onis, f Achèvement, fin, terme
Peragito, as, are, avi, atum Remuer en tout sens, harceler sans relâche, 

mener au terme
Perago, is,ere, egi, actum Pousser à travers, accomplir entièrement, 

persévérer, parcourir
Prodigalitas, atis, f Prodigalité
Prodigaliter Avec prodigalité
Prodige Avec prodigalité, en prodigue
Prodigentia, ae, f Prodigalité, profusion
Prodigo, is, ere, egi, actum Pousser devant soi, prodiguer, dissiper, 

consommer entièrement
Prodigus, a, um Qui prodigue, qui gaspille, qui produit en 

abondance, prodigue
Satagito, as, are Avoir assez à faire 
Satagius, a, um Qui se crée des tourments
Satago, is, ere, egi Se donner du mal, se démener, s'agiter
Subactarius, a, um Qui assouplit
Subactus, us, m Action de pétrir, broiement
Subactio, onis, f Broiement, trituration, formation de l'esprit
Subambigue Avec un peu d'ambiguïté
Subigito, as, are Faire mouvoir sous soi, solliciter, enjôler par des 

caresses
Subigo, is, ere, egi, actum Pousser vers le haut, subjuguer, dompter, 

contraindre
Transigo, is, ere, egi, actumPercer de part en part, pousser à travers, 

terminer
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